
Djulle sien dié blommetjies in dié blommbakkie  

dié drie sonnenblommetjies so mooi geshape? 

Hel hô pêllie, are you saying it moet flowers? 

Na pêlie nai  

Ons is saying it moet sadness  

moet sadness baie sad, dja sadness swart gedrape  

kôs dié sonneblommetjies in dié blommebakkie  

wiet djulle wat dit is? 

 – ons realize nou eers  

moet tears en fears  

realize ons nóu eers 

wat was ‘it állie tyd –  

wiet djulle wat dit is?:  

pure fancywork van ’n fancy trellis  

dja, fancy, fancy, nothing real nie, nai  

net daai ’n stuk fancy balcony 

Why mention ‘it dan pêllie? 

God, can’t you see,  

kôs ons gannet moet ons saamvat Kypflêts toe  

What for pêllie? 

(Dere’s none so blind as those who will not see) 

Dja what for, pêllie? 

… for a memory … 
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